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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY 

 

ČÁST A. OBECNÁ USTANOVENÍ  

 
1. OBECNÉ INFORMACE 

1.1. Kromě pojmů definovaných v jiných částech těchto podmínek mají níže uvedené pojmy následující 

význam:  

- „AMMEGA“: znamená společnost Ammega Group B.V., soukromou společnost s ručením 

omezeným, řádně založenou a fungující v souladu s nizozemskými právními předpisy, se sídlem 

Marconistraat 15, 1704 RH Heerhugowaard, Amsterdam, Nizozemsko, zapsanou v 

nizozemském obchodním rejstříku pod číslem 71725385, nebo takový subjekt, který je přímo 

či nepřímo v jejím vlastnictví a který dodává Produkty nebo poskytuje Služby na základě 

Potvrzení objednávky,   

- „Kupující“: znamená právnickou a/nebo fyzickou osobu, která nakupuje produkty a/nebo 

služby od společnosti AMMEGA v rámci jejího obchodního oprávnění, 

- „Smlouva": znamená smlouvu o prodeji a nákupu výrobků a/nebo služeb, která se skládá buď 

z hlavní smlouvy a těchto podmínek, nebo pouze z potvrzení objednávky s odkazem na tyto 

podmínky,  

- „Podmínky": znamenají tyto Všeobecné obchodní podmínky, 

- „Dodávka“ má význam uvedený v Incoterms®2020, pokud není mezi stranami v potvrzení 

objednávky dohodnuto jinak, 

- „Spor“ znamená jakýkoli spor, rozpor nebo nárok (smluvní nebo mimosmluvní) vyplývající ze 

smlouvy nebo v souvislosti s ní nebo jejím předmětem, včetně jakýchkoli otázek týkajících se 

jejího vzniku, existence, platnosti, vymahatelnosti, výkladu, porušení nebo ukončení, 

- „Vyšší moc": znamená události nebo okolnosti neexistující ke dni uzavření Smlouvy, které jsou 

mimo přiměřenou kontrolu strany uplatňující nárok, které nejsou způsobeny chybou, 

nedbalostí nebo porušením Smlouvy touto stranou a které nelze rozumně předvídat a vyhnout 

se jim; mimo jiné včetně: (i) kroky nebo omezení ze strany vlád nebo veřejných orgánů; (ii) 

válka, revoluce, nepokoje nebo občanské nepokoje; (iii) stávky, výluky nebo jiné průmyslové 

akce; (iv) blokáda nebo embargo; (v) škody způsobené výbuchem, požárem, korozí, ionizujícím 

zářením, radioaktivní kontaminací, povodní, přírodní katastrofou, epidemií, pandemií nebo 

zlovolným činem; (vi) nedostatkem surovin; (vii) kybernetickým útokem a (viii) jakýmikoliv 

takovými okolnostmi, které postihují společnost AMMEGA, její přidružené společnosti nebo její 

dodavatele, 

- „Práva duševního vlastnictví": jde o jakákoli a veškerá práva duševního vlastnictví, včetně (bez 

omezení) patentů, práv na přihlášení patentů, práv k vynálezům, autorských práv a všech jejich 

přihlášek a registrací, ochranných známek, obchodních názvů, obchodních názvů, známek 

služeb a doménových jmen, práv na vynálezy, goodwill, schémata, průmyslové modely, 

vynálezy, know-how, obchodní tajemství, práva k základním a novým znalostem, počítačové 

softwarové programy a právo žalovat za zneužití, práva k průmyslovým vzorům, práva k 

databázím, práva na užívání a ochranu důvěrnosti důvěrných informací a veškeré další 

nehmotné vlastnické informace, v každém případě registrované, patentovatelné nebo 

chránitelné, a to včetně všech žádostí a práv žádat o jejich udělení, obnovení nebo prodloužení 

a práv na uplatnění přednosti z těchto práv a všech podobných nebo rovnocenných práv nebo 



 

Strana | 2 Verze 04/2025 
 

 

forem ochrany, které existují nebo budou existovat nyní nebo v budoucnu v kterékoli části 

světa, 

- „Strana“ znamená jednotlivě kupujícího nebo společnost AMMEGA, společně označované jako 

‚Strany‘,  

- „Výrobky": výrobky, které má společnost AMMEGA vyrábět a/nebo prodávat, jak je uvedeno v 

jakékoli smlouvě, 

- „Služby“: znamená služby, které má poskytovat společnost AMMEGA, jak je uvedeno v jakékoli 

smlouvě. 

 

1.2. Veškeré smlouvy, obchodní činnosti, služby a nabídky se řídí výhradně těmito podmínkami. Odlišné 

nebo protichůdné podmínky se nepoužijí, pokud se na nich strany výslovně písemně nedohodnou. 

Jakákoli ustanovení obsažená nebo uvedená v jakémkoli dokumentu vydaném kupujícím se 

výslovně odmítají. Pokud společnost AMMEGA nevznese námitky proti ustanovením obsaženým 

nebo uvedeným v jakémkoli následném dokumentu nebo sdělení kupujícího, neznamená to, že se 

vzdává nebo mění ustanovení uvedená v tomto dokumentu.    

1.3.  V případě rozporu mezi těmito podmínkami a ustanoveními jakékoli samostatné písemné smlouvy 

uzavřené mezi společností AMMEGA a kupujícím mají přednost ustanovení obsažená v samostatné 

smlouvě, pokud není v samostatné smlouvě uvedeno jinak. V případě rozporu nebo nejasnosti mezi 

těmito podmínkami a potvrzením objednávky má přednost potvrzení objednávky. 

1.4. Společnost AMMEGA si vyhrazuje právo tyto podmínky průběžně měnit, doplňovat nebo 

upravovat, přičemž tyto změny nabývají účinnosti okamžikem jejich zveřejnění, aniž by o nich musel 

být kupující předem informován. Tyto podmínky jsou v aktuální verzi k dispozici na adrese: 

www.ammega.com/general-conditions/ 

1.5. Tyto podmínky sestávají ze dvou částí: Část A obsahuje podmínky, které se obecně vztahují na 

všechny prodejní smlouvy, prodejní činnosti, služby a nabídky společnosti AMMEGA prováděné po 

celém světě. Část B obsahuje soubory podmínek pro jednotlivé země, které budou případně 

změněny a začleněny do části A a které budou platit pouze v příslušné jurisdikci AMMEGA. V 

případě rozporu nebo rozporu mezi částí A a částí B mají přednost ustanovení části B. 

 

2. OBJEDNÁVKA, POTVRZENÍ OBJEDNÁVKY, NABÍDKA 

2.1. Nabídky společnosti AMMEGA se mohou změnit a nejsou závazné, zejména pokud jde o množství, 

cenu a dodací lhůtu. Pokud není v nabídce vydané společností AMMEGA uvedeno jinak, je každá 

nabídka platná pouze po dobu třiceti (30) dnů od data uvedeného v takové nabídce. Před uplynutím 

doby platnosti může AMMEGA jakoukoli nabídku kdykoli změnit na základě písemného oznámení 

kupujícímu, pokud AMMEGA neobdrží a nepřijme objednávku kupujícího ve výše uvedené lhůtě. 

2.2. Kupující podá společnosti AMMEGA objednávku písemně, e-mailem, telefonicky nebo 

prostřednictvím webových stránek elektronického obchodu (dále jen „objednávka“). V případě, že 

si kupující objedná výrobky telefonicky, je společnost AMMEGA oprávněna požadovat od kupujícího 

písemné nebo e-mailové potvrzení. V objednávce musí být uvedeno následující:  

a) Údaje o kupujícím,  

b) množství objednaných výrobků nebo služeb,  

c) kódy objednaných výrobků nebo služeb a  

d) předpokládané datum a místo dodání.  

Tím, že kupující v objednávce uvede kódy objednaných výrobků nebo služeb, se má za to, že plně 

rozumí typům, modelům, materiálům, specifikacím, výkonu atd. objednaných výrobků nebo služeb. 

http://www.ammega.com/general-conditions/
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2.3. Žádná objednávka podaná kupujícím se nepovažuje za přijatou, dokud ji společnost AMMEGA 

nepotvrdí písemně nebo e-mailem („potvrzení objednávky“). Společnost AMMEGA může na 

základě vlastního uvážení objednávku přijmout nebo odmítnout.  

V potvrzení objednávky musí být uvedeno:  

a) množství a popis objednaných výrobků a/nebo služeb,  

b) cena,  

c) platební podmínky,  

d) podmínky a místo dodání,  

e) jakékoli odchylky od těchto podmínek.  

Pokud není objednávka potvrzena potvrzením objednávky, považuje se vystavení příslušné faktury 

společností AMMEGA, provedení služeb společností AMMEGA nebo dodání výrobků za přijetí 

objednávky. 

2.4. Jakmile společnost AMMEGA objednávku přijme, nelze ji již zrušit, pozastavit nebo změnit, pokud 

se na tom strany písemně nedohodnou. V případě, že se strany písemně dohodnou na zrušení nebo 

pozastavení objednávky, nese kupující odpovědnost za veškeré náklady a výdaje, které společnosti 

AMMEGA vznikly do okamžiku takového zrušení nebo pozastavení.  

2.5. Technické specifikace, výkony a další prvky uvedené v katalozích, brožurách, reklamních 

materiálech nebo jiné dokumentaci společnosti AMMEGA jsou z důvodu přehlednosti pouze 

orientační a nejsou pro společnost AMMEGA závazné, pokud tyto specifikace, výkony nebo další 

prvky nejsou výslovně uvedeny ve smlouvě. Společnost AMMEGA si vyhrazuje právo kdykoli změnit 

technické specifikace, výkony a další prvky uvedené ve výše uvedené dokumentaci, a to bez 

předchozího upozornění a bez povinnosti zcela nebo zčásti nahradit výrobky zakoupené kupujícím 

nebo zcela nebo zčásti uhradit kupujícímu jakékoli náklady s tím spojené.  

2.6. Společnost AMMEGA informuje kupujícího o množstevní toleranci (pokud existuje), která se 

vztahuje na každý výrobek uvedený v potvrzení objednávky. 

 

3. CENY A PLATBY  

3.1. Ceny jsou obsaženy v potvrzení objednávky. Společnost AMMEGA má právo upravit ceny i po 

oznámení potvrzení objednávky kupujícímu, pokud je to nutné z důvodu změn tržních a výrobních 

podmínek nebo v případě specifických požadavků kupujícího (včetně, ale bez omezení, jakéhokoli 

designu, specifikace, objednaného množství, dodacích lhůt). V takovém případě společnost 

AMMEGA písemně oznámí kupujícímu takovou změnu cen a kupující bude mít možnost potvrdit 

společnosti AMMEGA takové změny cen do pěti (5) pracovních dnů od oznámení společnosti 

AMMEGA. Pokud kupující toto oznámení společnosti AMMEGA písemně nepotvrdí ani proti němu 

nevznese námitky do pěti pracovních dnů od oznámení společnosti AMMEGA, považuje se změna 

ceny za kupujícím přijatou. Jestliže kupující vznese námitku proti změně ceny do pěti (5) pracovních 

dnů od oznámení společnosti AMMEGA o zvýšení ceny, smlouva pozbývá platnosti bez jakékoli 

odpovědnosti pro kteroukoli ze stran.  

3.2. Ceny nezahrnují náklady na balení, skladování, přepravu, pojištění, daně, cla, DPH ani jiné daně a 

poplatky (mimo jiné včetně zahraničních bankovních poplatků), které se k těmto cenám 

připočítávají a které hradí kupující. Pro přehlednost se ceny uváděné společností AMMEGA za 

výrobky a/nebo služby řídí zákony, předpisy, tarify, cly a podobně platnými v den potvrzení 

objednávky. Kupující je povinen uhradit dodatečné náklady, které společnosti AMMEGA vzniknou 

v důsledku změn platných zákonů, předpisů, cel, tarifů a podobně. Není-li písemně dohodnuto 

jinak, zaokrouhlování nebo srážky z dlužných částek nejsou přípustné. 
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3.3. Není-li v potvrzení objednávky uvedeno jinak, je lhůta splatnosti třicet (30) dnů od data vystavení 

faktury. Pokud kupující nezaplatí řádně a včas, společnost AMMEGA uplatní úrok z prodlení ve výši 

nejvyšší úrokové sazby povolené příslušnými právními předpisy.  

3.4. Platba se provádí bankovním převodem na bankovní účet uvedený na faktuře a/nebo v potvrzení 

objednávky, pokud se strany nedohodnou na jiném způsobu platby.  

3.5. Nezaplacení faktury, ať už částečně nebo zcela (a to i v případě reklamace nebo sporu či výjimky 

jakékoli povahy), opravňuje společnost AMMEGA k ukončení smlouvy po stanovení konečné 

přiměřené lhůty splatnosti kupujícímu nebo k pozastavení probíhajících dodávek výrobků a/nebo 

služeb až do úplného zaplacení dlužných částek, a to i v případě, že se tyto probíhající dodávky 

výrobků a/nebo služeb týkají jiných transakcí než těch, které souvisejí s nezaplacením. Bez ohledu 

na to, že společnost AMMEGA uplatní svá práva podle tohoto článku, zůstávají veškeré další škody 

a jiné nároky přiznané zákonem nedotčeny. 

3.6. Kupující nesmí z žádného důvodu započíst nebo zadržet platbu jakékoli částky splatné společnosti 

AMMEGA na základě smlouvy.  

 

4. DODÁNÍ 

4.1. Dodací podmínky jsou uvedeny společností AMMEGA v potvrzení objednávky. Všechny termíny 

dodání jsou pouze orientační, pokud není mezi stranami výslovně dohodnuto pevné období nebo 

datum. Společnost AMMEGA nicméně vynaloží komerčně přiměřené úsilí, aby dodací lhůty 

dodržela. Podmínky dodání se mohou lišit v případě výrobních problémů nebo v případě vyšší moci, 

aniž by to mělo vliv na platnost smlouvy. 

4.2. Společnost AMMEGA je oprávněna provádět přiměřené dílčí dodávky výrobků a každou dodávku 

fakturovat samostatně. Společnost AMMEGA nenese odpovědnost za žádné dodatečné náklady 

nebo výdaje, které kupujícímu vzniknou v důsledku částečných dodávek. 

4.3. Společnost AMMEGA je oprávněna dodat výrobky nebo služby kupujícímu před datem dodání. V 

takovém případě je společnost AMMEGA povinna informovat kupujícího a kupující je povinen v 

přiměřeném rozsahu tuto předčasnou dodávku přijmout.  Společnost AMMEGA nenese 

odpovědnost za žádné dodatečné náklady nebo výdaje, které vzniknou kupujícímu v důsledku 

předčasného dodání. 

4.4. Společnost AMMEGA je oprávněna posunout datum dodání písemným oznámením zaslaným 

kupujícímu před datem dodání v případě, že z jakéhokoli důvodu není možné provést dodávku nebo 

poskytnout služby v termínu uvedeném v potvrzení objednávky.  

4.5. Společnost AMMEGA nenese odpovědnost za jakoukoli ztrátu nebo škodu vyplývající z jakéhokoli 

zpoždění dodávky nebo nedodání, které je způsobeno jakoukoli příčinou mimo přiměřenou 

kontrolu společnosti AMMEGA, bez ohledu na to, zda bylo způsobeno okolností, která byla 

předvídatelná v době uzavření smlouvy, a zda bylo rozumné očekávat, že společnost AMMEGA této 

okolnosti zabrání nebo zmírní škodu. V případě zpoždění způsobeného jakoukoli příčinou mimo 

přiměřenou kontrolu společnosti AMMEGA si společnost AMMEGA vyhrazuje právo ukončit 

smlouvu s odkazem na zpožděnou objednávku nebo v přiměřené lhůtě změnit termín dodání 

výrobků nebo služeb a kupující nebude oprávněn odmítnout dodávku nebo se jinak zbavit 

jakýchkoli závazků v důsledku takového zpoždění.  

4.6. V případě, že společnost AMMEGA z jakéhokoli důvodu nesplní nebo není schopna provést dodávku 

výrobků nebo služeb, je odpovědnost společnosti AMMEGA za náhradu škody omezena, jak je 

uvedeno v článku 9 těchto podmínek, aniž je dotčen článek 12. V případě prodlení ze strany 

společnosti AMMEGA je nutná upomínka ze strany kupujícího. 

4.7. Výrobky, jejichž dodání se zpozdí z jakéhokoli důvodu, který může kupující ovlivnit, může společnost 

AMMEGA umístit do skladu na riziko a náklady kupujícího a na jeho účet po dobu maximálně 30 

dnů od původně dohodnutého data dodání. Společnost AMMEGA bude kupujícímu účtovat 
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náklady za každý den skladování, počínaje dnem doručení. Pokud se dodání výrobků opozdí o více 

než 30 dní od původně dohodnutého data dodání, je společnost AMMEGA oprávněna odstoupit od 

smlouvy. V případě odstoupení od smlouvy bude kupujícímu vystavena faktura na 100 % hodnoty 

smlouvy jako smluvní pokuta s desetidenní (10) lhůtou splatnosti.   

4.8. V případě, že se dodávka služeb opozdí o více než třicet (30) dnů z důvodů na straně kupujícího, je 

společnost AMMEGA oprávněna odstoupit od smlouvy a účtovat kupujícímu příslušné náklady na 

přípravu služeb.     

 

5. PRÁVO A RIZIKA 

5.1. Vlastnické právo k výrobkům přechází ze společnosti AMMEGA na kupujícího až poté, co společnost 

AMMEGA obdrží úplnou platbu za tyto výrobky. Platba se považuje za řádně provedenou kupujícím, 

pokud je připsána na bankovní účet společnosti AMMEGA uvedený kupujícímu.  

5.2. Vlastnické právo k jakémukoli softwaru, který je součástí Produktů nebo který tvoří jejich součást, 

zůstává vždy a v každém případě společnosti AMMEGA nebo případně poskytovateli 

(poskytovatelům) licence.  

5.3. Přechod rizika výrobků přechází ze společnosti AMMEGA na kupujícího v souladu s dohodnutými 

podmínkami Incoterms®2020, v případě jejich absence přechází riziko na výrobky okamžikem 

dodání kupujícímu.  

 

6. ZÁRUKA NA VÝROBKY 

6.1. Společnost AMMEGA zaručuje, že výrobky budou fungovat nebo fungovat v podstatě ve shodě s 

dohodnutými specifikacemi a budou bez vad materiálu a zpracování, pokud budou používány 

normálně, řádně a v souladu s určením řádně vyškoleným personálem, po dobu jednoho (1) roku 

od dodání kupujícímu. Jestliže platné zákony vyžadují minimální záruční dobu - delší než jeden (1) 

rok od dodání - pak platí tato minimální záruční doba. Tato záruka představuje jedinou záruku 

kupujícího na výrobky a nahrazuje a vylučuje všechny ostatní záruky, výslovné nebo předpokládané, 

vyplývající ze zákona nebo jiné, včetně jakékoli předpokládané záruky prodejnosti, kvality, 

vhodnosti nebo vhodnosti pro určitý účel.. 

6.2. Kupující je povinen zkontrolovat výrobky neprodleně po jejich obdržení. V případě zjištění 

nesrovnalostí je kupující povinen písemně upozornit společnost AMMEGA na nesrovnalosti 

výrobků. Nesrovnalostmi se rozumí nedostatečná kvalita, nesoulad s dohodnutým popisem nebo 

specifikací výrobků, vady a jakýkoli jiný druh podobných nesrovnalostí. Výrobky s tolerancemi 

uvedenými v bodě 2.6 se nepovažují za neshodné. 

6.3.  V oznámení o neshodě musí být takové nesrovnalosti podrobně popsány a uvedeny: (i) v případě 

viditelných vad do patnácti (15) dnů od dodání výrobků a (ii) v případě záručních reklamací kvality 

do deseti (10) dnů od zjištění vady. Pokud kupující neoznámí společnosti AMMEGA reklamaci 

nesouladu včas, znamená to, že se práva na reklamaci vzdává a tato reklamace je vyloučena.  

6.4. Po obdržení písemného oznámení kupujícího učiněného v souladu s bodem 6.3. společnost 

AMMEGA reklamaci prošetří, a pokud se prokáže, že je reklamace oprávněná, může společnost 

AMMEGA podle vlastního uvážení:  

a) bezplatně opravit nevyhovující výrobky, nebo 

b) bezplatně dodat kupujícímu nové výrobky, které nahradí nevyhovující výrobky, nebo 

c) vrátit fakturovanou cenu zaplacenou kupujícím za výrobky, u nichž se prokáže, že nejsou v 

souladu s předpisy. 

6.5. Kupující nesmí bez předchozího písemného souhlasu společnosti AMMEGA vadné výrobky 

opravovat. V případě, že kupující provede jakoukoli takovou opravu bez předchozího písemného 

souhlasu společnosti AMMEGA, jakákoli záruka na takový výrobek se považuje za neplatnou.  
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6.6. Kupující není oprávněn vrátit společnosti AMMEGA žádné výrobky, pokud o to společnost 

AMMEGA písemně nepožádá.  

6.7. Společnost AMMEGA není v žádném případě povinna provádět opravy, výměny nebo náhrady za 

nevyhovující výrobky, ať už vcelku nebo zčásti, pokud je taková neshoda důsledkem: 

a) běžného opotřebení,  

b) použití výrobků jiným než doporučeným způsobem a/nebo nedodržení pokynů uvedených v 

dokumentaci poskytnuté společností AMMEGA,  

c) nesprávnou instalací nebo montáží výrobků,  

d) nesprávným skladováním, mazáním, používáním nebo údržbou,  

e) nehodou, katastrofou nebo událostí vyšší moci,  

f) neoprávněnými, a to i částečnými, opravami nebo úpravami výrobků provedenými jinou 

osobou nebo subjektem než společností AMMEGA,  

g) nepřesnými nebo nesprávnými informacemi, výkresy, návrhy, specifikacemi nebo pokyny 

poskytnutými kupujícím, na jejichž základě byly výrobky vyrobeny.  

Tato záruka se nevztahuje na žádný spotřební materiál nebo díl (např. úniky maziva v důsledku 

běžného opotřebení těsnění převodovek prodávaných společností AMMEGA). 

6.8. Kompatibilitu výrobků se zamýšleným použitím, jakož i správnost mechanických spojů a 

elektrických připojení musí zkontrolovat výhradně kupující.  

6.9. Opravné prostředky uvedené v této části 6 jsou jedinými a výhradními opravnými prostředky pro 

výrobky. S výjimkou případů výslovně uvedených v těchto podmínkách nebo ve smlouvě se 

společnost AMMEGA zříká veškerých dalších opravných prostředků, bez ohledu na právní důvody, 

ať už výslovné nebo implicitní, ústní nebo písemné, ve vztahu k výrobkům.  

 

7. ZÁRUKA NA SLUŽBY 

7.1. Společnost AMMEGA zaručuje, že služby budou v podstatě odpovídat dohodnutým specifikacím a 

budou bez vad v provedení, pokud je budou řádně vyškolení pracovníci používat v běžném, řádném 

a zamýšleném režimu, a to po dobu stanovenou v dokumentaci služeb a v dohodnutých 

specifikacích. Tato záruka představuje jedinou záruku kupujícího na služby a nahrazuje a vylučuje 

všechny ostatní záruky, výslovné nebo předpokládané, vyplývající ze zákona nebo jiné, včetně 

jakékoli předpokládané záruky prodejnosti, kvality, vhodnosti nebo vhodnosti pro určitý účel. 

7.2. V případě, že jsou služby poskytovány v místě kupujícího, je kupující povinen: 

a) umožnit společnosti AMMEGA a jejím pracovníkům přístup na stránky, aby společnost 

AMMEGA mohla služby poskytnout, 

b) poskytnout společnosti AMMEGA a jejím pracovníkům pokyny a zásady upravující přístup na 

pracoviště kupujícího, 

c) poskytnout společnosti AMMEGA veškerou potřebnou součinnost a pomoc při poskytování 

služeb. 

7.3. Ustanovení 6.2 a 6.3 se na služby použijí obdobně.  

7.4. Po obdržení písemného oznámení kupujícího učiněného v souladu s bodem 6.3. společnost 

AMMEGA reklamaci prošetří, a pokud se prokáže, že je reklamace oprávněná, může společnost 

AMMEGA podle vlastního uvážení:  

a) dodá kupujícímu bezplatně nové služby, které nahradí nevyhovující služby, nebo 

b) vrátí fakturovanou cenu zaplacenou kupujícím za služby, které se ukázaly jako nevyhovující. 

7.5. Společnost AMMEGA není v žádném případě povinna provést výměnu nebo vrácení peněz za 

nevyhovující služby, ať už zcela nebo zčásti, v důsledku: 

a) používání služeb jiným než doporučeným způsobem a/nebo nedodržení pokynů uvedených v 

dokumentaci, kterou zpřístupnila společnost AMMEGA,  
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b) nehody, katastrofy nebo událostí vyšší moci,  

c) neoprávněné, byť i částečné, úpravy služeb provedené jinou osobou nebo subjektem než 

společností AMMEGA,  

d) nepřesných nebo nesprávných informací, výkresů, návrhů, specifikací nebo pokynů 

poskytnutých kupujícím, na jejichž základě byly služby poskytnuty společností AMMEGA.  

7.6. Kompatibilitu služeb se zamýšlenou aplikací musí zkontrolovat výhradně kupující.  

7.7. Záruka uvedená v oddíle 7 je jediným opravným prostředkem kupujícího pro služby. S výjimkou 

případů výslovně uvedených v těchto podmínkách nebo ve smlouvě se společnost AMMEGA zříká 

všech dalších opravných prostředků v souvislosti se službami, a to bez ohledu na právní důvody, ať 

už výslovné nebo implicitní, ústní nebo písemné, týkající se služeb.  

 

8. PRÁVA DUŠEVNÍHO VLASTNICTVÍ  

8.1. Není-li společností AMMEGA výslovně písemně dohodnuto jinak, veškerá práva duševního 

vlastnictví k produktům a/nebo službám nebo z nich vyplývající nebo s nimi související jsou a 

zůstávají ve vlastnictví společnosti AMMEGA. 

 

9. OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI A ODŠKODNĚNÍ  

9.1. S výjimkou případů, kdy takové omezení není podle platných právních předpisů přípustné nebo 

neplatné, je celková odpovědnost společnosti AMMEGA za jakýkoli nárok vyplývající ze smlouvy 

nebo v souvislosti s ní omezena na částku zaplacenou kupujícím na základě smlouvy. 

9.2. V případě záruční reklamace je odpovědnost společnosti AMMEGA omezena na hodnotu vadných 

výrobků a/nebo služeb. 

9.3. V maximálním rozsahu povoleném platnými právními předpisy společnost AMMEGA neodpovídá 
za žádné zvláštní, náhodné, exemplární, sankční, nepřímé nebo následné škody, existující nebo 
předběžné ušlé zisky, které vznikly na základě smlouvy nebo v souvislosti s ní, ať už na základě 
smlouvy, deliktu, restitučního práva nebo jakékoli jiné právní teorie.  

9.4. Kupující odškodní společnost AMMEGA za veškeré nároky, náklady a výdaje jakékoli povahy, které 
mohou vzniknout na základě zásad odpovědnosti za výrobek nebo z jiných důvodů v souvislosti s 
instalací nebo používáním výrobků a/nebo služeb, a bude ji chránit. 
 

10. DŮVĚRNOST  

10.1. S výjimkou nedůvěrné dokumentace poskytnuté kupujícímu k distribuci s příslušnými produkty 

a/nebo službami bere kupující na vědomí, že veškeré technické, obchodní a finanční informace, 

které mu společnost AMMEGA sdělí, jsou považovány za důvěrné informace společnosti AMMEGA 

(„důvěrné informace“).  

10.2. Kupující nesdělí žádné takové důvěrné informace žádné třetí straně, s výjimkou svých 

zaměstnanců, přidružených společností a zástupců, kteří je potřebují výhradně pro účely smlouvy, 

a nepoužije žádné takové důvěrné informace k jinému účelu, než jak se strany dohodly, a v souladu 

se smlouvou. Kupující se zavazuje tuto povinnost dodržovat a zavazuje k jejímu dodržování své 

zaměstnance, přidružené osoby a zástupce. V případě, že je kupující požádán nebo vyzván 

zákonem, nařízením, dozorovým orgánem nebo jiným platným soudním nebo vládním příkazem ke 

zveřejnění důvěrných informací, poskytne kupující společnosti AMMEGA neprodleně písemné 

oznámení o takovém požadavku, aby společnost AMMEGA mohla požádat o vydání příslušného 

ochranného příkazu. 

10.3. Při poskytování produktů kupujícímu může AMMEGA získat přístup k osobním údajům 

zaměstnanců kupujícího a/nebo získat možnost je předávat, uchovávat nebo zpracovávat. 

Společnost AMMEGA zpracovává pouze údaje poskytnuté kupujícím na základě smlouvy mezi 

stranami. Společnost AMMEGA zpracovává osobní údaje podle pokynů obecného nařízení o 
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ochraně osobních údajů (GDPR) EU 2016/679 a zásad ochrany osobních údajů společnosti 

AMMEGA, které jsou v aktuálním znění k dispozici na adrese: www.ammega.com/policies.  

 

11. UKONČENÍ  

11.1. Pokud se kupující dopustí podstatného porušení smlouvy, může AMMEGA vyzvat kupujícího, 

aby toto porušení napravil, a to prostřednictvím příslušného oznámení. 

11.2. Pokud kupující nesplní výzvu vydanou podle článku 11.1 do patnácti (15) dnů od jejího 

obdržení, může společnost AMMEGA ukončit smlouvu další písemnou výpovědí s okamžitou 

platností nebo požadovat od kupujícího konkrétní plnění, přičemž v obou případech nejsou dotčena 

žádná další práva společnosti AMMEGA. 

11.3. Pokud kupující poruší body 10 a 13 těchto podmínek, může společnost AMMEGA ukončit 

smlouvu výpovědí s okamžitou platností. 

11.4. Ukončení nebo vypršení platnosti smlouvy nemá vliv na práva smluvních stran uplatňovat 

nároky za porušení vzniklá před ukončením nebo vypršením platnosti smlouvy. 

11.5. Ustanovení bodů 9,10 a 13 zůstávají v platnosti i po skončení platnosti a ukončení smlouvy z 

jakéhokoli důvodu.  

 

12. VYŠŠÍ MOC   

12.1. Žádná ze smluvních stran není odpovědná za zpoždění nebo neplnění celé smlouvy nebo její 

části v rozsahu, v jakém bylo její plnění znemožněno, zpožděno nebo ztíženo v důsledku zásahu 

vyšší moci.  Strana, která se odvolává na vyšší moc, musí tuto skutečnost oznámit druhé straně do 

deseti (10) dnů od jejího vzniku.  Pokud vyšší moc trvá déle než devadesát (90) po sobě jdoucích 

dnů, může kterákoli ze stran ukončit smlouvu písemným oznámením druhé straně. 

12.2. Žádná ze stran nemá nárok na jakoukoli náhradu od druhé strany z důvodu vyšší moci nebo 

jejích účinků, přičemž vyšší moc nezbavuje kupujícího povinnosti uhradit v plné výši jakékoli částky 

splatné podle smlouvy před vznikem vyšší moci. 

12.3. Nedostatek financí se v žádném případě nepovažuje za vyšší moc.  

 

13. DODRŽENÍ SOULADU  

13.1. Smluvní strany budou plnit smlouvu v souladu se všemi platnými zákony v zemi, kde jsou 

výrobky vyráběny a prodávány kupujícímu a/nebo kde jsou služby poskytovány kupujícímu. Smluvní 

strany budou smlouvu plnit v souladu se všemi platnými právními předpisy týkajícími se korupce, 

praní špinavých peněz, placení úplatků, daňových úniků, kontroly vývozu a hospodářských sankcí. 

Strany vedou záznamy, které jsou předepsány platnými právními předpisy (včetně právních 

předpisů v místě sídla společnosti AMMEGA a kupujícího) nebo doporučenými osvědčenými 

postupy, a na požádání je neprodleně poskytnou ke kontrole příslušným orgánům.  

13.2. Kupující zajistí, aby v důsledku smlouvy nebo v souvislosti s ní: (i) žádné produkty a/nebo služby 

nebudou poskytovány koncovému uživateli, který porušuje platné hospodářské sankce; a (ii) žádné 

osoby nebo subjekty uvedené na oficiálním sankčním seznamu nejsou zapojeny do smlouvy nebo 

by z ní nemohly mít prospěch. 

13.3. Kupující prohlašuje a zaručuje, že je obeznámen se všemi platnými zákony a předpisy týkajícími 

se použití, přesměrování, obchodu, vývozu nebo zpětného vývozu výrobků a/nebo služeb a že 

nebude přímo ani nepřímo přeprodávat nebo přesměrovávat výrobky a/nebo služby do jiných 

destinací, než je místo určení uvedené ve smlouvě, pokud s tím společnost AMMEGA písemně 

nesouhlasí. Pokud se kupující dozví o jakémkoli možném neoprávněném dalším prodeji nebo 

zneužití, neprodleně o tom písemně informuje společnost AMMEGA.  

13.4. Kupující se zavazuje dodržovat (i) Kodex chování společnosti AMMEGA, (ii) protikorupční 

politiku, (iii) zákon o moderním otroctví, (iv) zásady odpovědného získávání zdrojů, (v) zásady 

http://www.ammega.com/policies
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SpeakUp, (vi) zásady střetu zájmů, (vii) antimonopolní politiku, (viii) politiku lidských práv, (ix) 

zásady sankcí, (x) zásady ochrany údajů, (xi) prohlášení o konfliktních minerálech, a to v jejich 

aktuálním znění, které je k dispozici na adrese: www.AMMEGA.com/policies.  

13.5. Kupující odškodní společnost AMMEGA za jakékoli porušení tohoto oddílu ze strany kupujícího 

nebo jeho zaměstnanců, konzultantů, zástupců nebo zákazníků nebo v souvislosti s ním.  

 

14. ROZHODNÉ PRÁVO A SOUDNÍ PŘÍSLUŠNOST  

14.1.  Jakýkoli spor vzniklý ze smlouvy nebo v souvislosti s ní se řídí a vykládá v souladu se zákony 

země nebo státu, kde má společnost AMMEGA sídlo, s výjimkou ustanovení o volbě práva. Použití 

Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží z roku 1980 je výslovně vyloučeno.  

14.2. Příslušné soudy města, ve kterém má AMMEGA své sídlo, mají výlučnou pravomoc projednávat 

a rozhodovat v jakýchkoli soudních řízeních vyplývajících ze smlouvy nebo v souvislosti s ní nebo s 

jakoukoli záležitostí, kterou smlouva předpokládá. 

14.3. Pro účely tohoto oddílu 14 se „AMMEGA“ rozumí subjekt, který dodává výrobky a/nebo 

poskytuje služby na základě Smlouvy.  

 

15. RŮZNÉ 

15.1. Smlouva představuje úplnou dohodu mezi stranami týkající se jejího předmětu a nahrazuje 

jakoukoli předchozí písemnou nebo ústní dohodu mezi kupujícím a společností AMMEGA. 

Podmínky obsažené v jakémkoli dokumentu vydaném kupujícím nebo třetími stranami, (i) které 

jsou v rozporu nebo nejednoznačné s těmito podmínkami, nebo (ii) které mají za cíl změnit, 

pozastavit, zrušit nebo doplnit jakoukoli podmínku obsaženou v těchto podmínkách, se odmítají a 

jsou neplatné. 

15.2. Pokud některé ustanovení smlouvy je nebo se stane nezákonným, neplatným nebo 

nevymahatelným v jakékoli jurisdikci, nebude to mít vliv na zákonnost, platnost nebo 

vymahatelnost jakéhokoli jiného ustanovení smlouvy v dané jurisdikci (nebo jiné jurisdikci). 

15.3. Žádné ustanovení smlouvy není určeno ani nesmí být vykládáno tak, že by poskytovalo nebo 

dávalo jakékoli jiné osobě, firmě nebo společnosti, kromě smluvních stran a jejich příslušných 

nástupců a oprávněných nabyvatelů, jakékoli opravné prostředky nebo práva vyplývající ze 

smlouvy. 

15.4. Každá strana zaručuje, že smlouvu neuzavřela na základě jiných záruk, prohlášení nebo závazků 

než těch, které jsou výslovně uvedeny ve smlouvě. 

15.5. Žádné zřeknutí se, změna nebo úprava jakýchkoli podmínek smlouvy není platná ani závazná, 

pokud není písemná a podepsaná oběma stranami. 

15.6. Všechny opravné prostředky, které mají strany k dispozici v případě porušení smlouvy, jsou 

kumulativní a mohou být uplatněny souběžně nebo samostatně a uplatnění jakéhokoli 

jednotlivého opravného prostředku nebude považováno za vyloučení nebo překážku uplatnění 

jakýchkoli jiných opravných prostředků. 

15.7. Jakékoli oznámení požadované nebo povolené podle smlouvy musí mít písemnou formu 

(včetně e-mailu) a musí být doručeno doručením nebo odesláním smluvní straně způsobem, který 

zajistí, že přijetí oznámení bude prokazatelné. 

15.8. S výjimkou postoupení nebo převodu ze strany společnosti AMMEGA na společnost v rámci 

skupiny Ammega nelze práva a/nebo povinnosti vyplývající ze smlouvy postoupit nebo převést na 

třetí stranu bez předchozího písemného souhlasu druhé strany. Má se za to, že společnost 

AMMEGA může faktury vystavené v rámci smlouvy postoupit faktoringovým institucím.  

15.9. Smlouvu lze uzavřít naskenovanou kopií podepsanou oběma stranami, která se považuje za 

originál (originály) a je právně závazná.  

http://www.ammega.com/policies
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15.10. Smlouva může být uzavřena elektronickým podpisem, přičemž elektronický podpis učiněný 

prostřednictvím prostředků elektronického přenosu, jak jsou definovány níže, je právně závazný 

stejně jako fyzický podpis, a to v rozsahu uznávaném platnými právními předpisy.  „Elektronickým 

přenosem“ se rozumí jakákoli forma komunikace, která nezahrnuje přímý fyzický přenos papíru a 

která vytváří záznam, který může být uchováván, vyhledáván a kontrolován příjemcem, a který 

může být tímto příjemcem přímo reprodukován v papírové podobě prostřednictvím 

automatizovaného procesu, pokud je přenos bezpečný a všechny činnosti jsou sledovány a 

zaznamenávány spolehlivým systémem, přičemž takový záznam může být uchováván, vyhledáván 

a reprodukován příjemcem i odesílatelem. Strany se dohodly, že použití DocuSign představuje pro 

tyto účely přijatelný elektronický přenos. 

 

 

 

 


